
Deuteronomy 6 דברים ו



את  ים וְז ֹ֣ טִִּ֔ שְפָּ ים֙ וְהַמִּ חֻקִּ ה הַַֽ צְוָָּ֗ ר הַמִּ ֶׁ֥ ה יְהאֲש  ָּ֛ וָּ ם צִּ ֶ֑ תְכ  ד א  ם לְלַמֵֹ֣ ֶ֖ ה אֱלֹהֵיכ  ֶׁ֥ וָּ

וֹת  ץ לַעֲשֹ֣ ר  אִָּ֔ ר בָּ ֶׁ֥ ַֽ אֲש  שְתָּ ה לְרִּ מָּ ֶ֖ ים שָּ ֶׁ֥ ם ע בְרִּ ָּ֛ הּ׃   אַת 

עַן  אלְמַַ֨ ָ֜ ירָּ יךָ תִּ ֹ֣ה אֱלֹה ָ֗ ת־יְהוָּ שְמ ר א  יו ומִּ לִִּ֠ ֹ֣ ל־חֻק תָּ ת־כָּ יו   א  צְותתָּ

ל יְמֵֹ֣  נְךִָ֔ כ ֶ֖ ן־בִּ נְךָֹ֣ וב  ה֙ ובִּ ךָָ֒ אַתָּ י מְצַו  ֹ֣ נ כִּ ר אָּ ֹ֣ ֶ֑יךָ  אֲש  י חֶַּ֑ 

עַן  ןולְמֶַ֖ כֶֻׁ֥ יךָ   יַאֲרִּ ַֽ מ  יָּ

מַעְתָּ  וְ  אֵל֙ שָּ שְרָּ יִּ

ֹ֣ וְ  מַרְתָּ וֹת שָּ ר֙ לַעֲשִ֔ ב לְךִָ֔ אֲש  יטַֹ֣ ר יִּ ֶׁ֥ ון מְא ֶ֑ וַאֲש  רְבֶ֖ ר֩ ד תִּ יךָ֙ כַאֲש  י אֲב ת ֙ ה אֱלֹהֵ  ר יְהוָָּ֜ ב ַ֨ ְ דִּ  לִָּ֔

ש   ַֽ ב ודְבָּ ֶ֖ לָּ ת חָּ בֶַׁ֥ ץ זָּ ר  ָּ֛ א 

ע ד  שְמֶַ֖ ַֽ חָּ ה ׀ א  ֶׁ֥ ינו יְהוָּ ה אֱלֹהֵֶ֖ ֶׁ֥ ל יְהוָּ אֵֶ֑ שְרָּ יִּ

הַבְתִָּ֔ וְ  ֹ֣ יךָ אָּ ֶ֑ ֹ֣ה אֱלֹה  ת יְהוָּ בְךֶָׁ֥ אֵֶ֖ ל־לְבָּ ל־נַפְשְךֶָ֖ בְכָּ ךָ   ובְכָּ ַֽ ל־מְא ד   ובְכָּ

י֞ו וְ  וֹם עַל־ הָּ י מְצַוְךָָּ֛ הֶֶַּ֑֖ ִ֧ נ כִּ ר אָּ ה אֲש ַ֨ ל  אֵָ֗ ים הָּ ֹ֣ רִּ ךָ  הַדְבָּ ַֽ ב  לְבָּ

םוְ  ֹ֣ נַנְתָּ יךָ שִּ נ ִ֔ לְבָּ

ֶ֖ וְ  בַרְתָּ ִ֔ דִּ כְתְךָֹ֣ בַד  ךָ֙ ובְל  בְתְךָ  בְבֵית ֙ ם בְשִּ ֶ֑ ךָ   בָּ ַֽ כְבְךֶָ֖ ובְוומ  בְשָּ ְ וַֽ ר 

םו ֶׁ֥ ךָ  וְשַרְתָּ ֶ֑ ד  וֹת עַל־יָּ לְאֶ֖

ווְ  יֶׁ֥ ַֽיךָ   הָּ ין עֵינ  ת בֵֶׁ֥ פ ֶ֖ לְט טָּ

םו  ָּ֛ יךָ  כְתַבְתָּ ַֽ ר  שְעָּ ךָ ובִּ ֶ֖ ת בֵית  עַל־מְזוז ֶׁ֥
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ה   יָּ֞ וְהָּ

י  ֶׁ֥ יאֲךָֹ֣ כִּ ע לַ יְבִּ שְבִַ֧ ר נִּ ץ אֲש ַ֨ ר  אָָּ֜ ל־הָּ יךָ א  ֹ֣ה אֱלֹה ָ֗ לְיַעֲו ֶ֖ ׀ יְהוָּ ו וַֽ ֶׁ֥ צְחָּ ם לְיִּ ָּ֛ הָּ יךָ לְאַבְרָּ ָּ֛ ְ  אֲב ת  ֶ֑ ת לָּ ת  ֹ֣ ב לָּ

ים  ָּ֛ רִּ יתָּ   עָּ ַֽ נִּ ר ל א־בָּ ֶׁ֥ ת אֲש  ת וְט ב ֶ֖ גְד לֶֹׁ֥

ים  תִָּ֜ ָ֒  ובַָּ֨ לֵאתָּ ר ל א־מִּ ֹ֣ ל־טוב  אֲש  ים כָּ ֹ֣ מְלֵאִּ

ת  בְתָּ  וב ר   צִַ֔ ר ל א־חָּ ֹ֣ ים֙ אֲש  חֲצובִּ

ים  ֶׁ֥ מִּ עְתָּ  כְרָּ ֶ֑ טָּ ר ל א־נָּ ֹ֣ ים אֲש  ֶ֖ וְזֵיתִּ

ֶ֖ וְ  כַלְתָּ אָּ

עְתָּ וְ  ַֽ בָּ    שָּ

ר מ  ֹ֣ שָּ לְךִָ֔  הִּ

ן־ חפ  שְכֶַ֖ ם מִּ תִּ יִּ צְרֶַ֖ ץ מִּ ר  ֶׁ֥ יאֲךָָּ֛ מֵא  ַֽ ר הוֹצִּ ִ֧ ֶ֑ה אֲש  ת־יְהוָּ ים  א  ַֽ דִּ ית עֲבָּ בֵֶׁ֥

ה  ִ֧ ת־יְהוָּ יךָ א  ָּ֛ א  אֱלֹה  ֶ֖ ירָּ תִּ

וֹ  ד וְא תֹ֣ תַעֲב ֶ֑

וֹ  שְמֶ֖ עַ ובִּ בֵַֽ שָּ    תִּ

א  וןל ֹ֣ לְכִ֔ ֶ֖ תֵַֽ ים אֲש  עַמִִּ֔ ַֽ ים מֵאֱלֹהֵי֙ הָּ ֶ֑ ים אֲחֵרִּ ֹ֣ י אֱלֹהִּ ם   אַחֲרֵֶ֖ ַֽ יבוֹתֵיכ  ר סְבִּ

י  ֹ֣ ךָ  כִּ ֶ֑ רְב  יךָ בְוִּ ֶ֖ ה אֱלֹה  ֶׁ֥ ָּ֛א יְהוָּ ל וַנָּ אֵֶׁ֥

ן־  ה פ  חֱר  ְ י ִ֠ יךָ֙ בִָּ֔ אַף־יְהוָּ ה אֱלֹה ֙

ידְךִָ֔ וְ  ֹ֣ שְמִּ ה   הִּ ַֽ מָּ אֲדָּ ל פְנֵֶׁ֥י הָּ מֵעֶַ֖

א  ול ֹ֣ התְנַסִ֔ ַֽ ם בַמַסָּ ֶ֖ ית  סִּ ר נִּ ֶׁ֥ ם כַאֲש  ֶ֑ ֶ֖ה אֱלֹהֵיכ  ת־יְהוָּ    א 

וֹר מֹ֣ וןשָּ שְמְרִ֔ יתִּ ֶ֖ יו וְחֻקָּ ֶׁ֥ ם וְעֵד תָּ ֶ֑ ֹ֣ה אֱלֹהֵיכ  ת יְהוָּ צְותֶ֖ ת־מִּ ְָּֽ   א  ַֽ וָּ ר צִּ ֶׁ֥ ו אֲש 
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יתָּ וְ  ָּ֛ שִּ ֶ֑ה  עָּ וֹב בְעֵינֵֹ֣י יְהוָּ ר וְהַטֶ֖ ֶׁ֥ שָּ הֶַָּּ֑

עַן֙  ֹ֣יטַבלְמַ֙ ְ יִּ לִָּ֔

אתָּ ו  בָָּ֗

ָּֽרַשְתָּ֙ וְ  ַֽ ה לַאֲב  יָּ ֶ֖ ע יְהוָּ שְבֶַׁ֥ ר־נִּ ה אֲש  ץ הַט בִָּ֔ ר  ֹ֣ אָּ ת־הָּ יךָ  א  ַֽ ת 

ף  ה   לַהֲד ֶׁ֥ ַֽ ר יְהוָּ ֶׁ֥ ב  ר דִּ ֶ֖ ֶ֑יךָ כַאֲש  נ  פָּ יךָ מִּ ֶ֖ ל־א יְב  ת־כָּ א 

י־  ַֽ לְךֶָׁ֥ כִּ שְאָּ ים֙ וְ יִּ חֻקִּ ת וְהַַֽ עֵד ָ֗ ה הָּ ֹ֣ ר מָּ ר לֵאמ ֶ֑ ֶ֖ חָּ נְךָָּ֛ מָּ ה אֱלֹ בִּ ֶׁ֥ ה יְהוָּ ָּ֛ וָּ ר צִּ ֶׁ֥ ים אֲש  טִִּ֔ שְפָּ ם   הַמִּ ַֽ תְכ  ינו א  הֵֶ֖

ֹ֣ וְ  מַרְתָּ נְךִָ֔  אָּ לְבִּ

ים  ָּ֛ דִּ ינועֲבָּ ֶׁ֥ יִּ ם  הָּ יִּ ֶ֑ צְרָּ ה בְמִּ לְפַרְע ֶ֖

נו יאִֵ֧ ה  וֶַּ֑וֹצִּ ַֽ ָוָּ ֶׁ֥ד חֲזָּ ם בְיָּ יִּ צְרֶַ֖ מִּ ָּ֛ה מִּ יְהוָּ

ן תֵֹ֣ צְרַָּ֛ וִֶַּּ֑ ים ׀ בְמִּ ִ֧ עִּ ים וְרָּ ים גְד לִַּ֨ מ פְתִּ ת וִ֠ ה אוֹת ֹ֣ וֹ לְעֵינֵַֽינו יְהוָָּ֡ ל־בֵיתֶ֖ ה ובְכָּ ם בְפַרְע ֶׁ֥ יִּ

נו  ֶ֖ יאוְאוֹתָּ ֹ֣ ם הוֹצִּ ֶ֑ שָּ מִּ

עַן֙  יאלְמַ֙ ֹ֣ בִּ ר נִּ הָּ ֶׁ֥ ץ אֲש  ר  אִָּ֔ ת־הָּ נו֙ א  ֙ ת לָּ ת  נו לָּ  ינו   א תִָּ֔ ע לַאֲב תֵַֽ שְבֶַ֖

ה וַיְצַוֵֹ֣נו ל  אִֵ֔ ים הָּ ֹ֣ ל־הַחֻקִּ ת־כָּ ה לַעֲשוֹת֙ א  יְהוָָּ֗

ה  ֶ֖ רְאָּ ינו  לְיִּ ֹ֣ה אֱלֹהֵֶ֑ ת־יְהוָּ א 

וֹב  ים  לְטֶׁ֥ מִִּ֔ ל־הֶַָּּ֑ נו֙ כָּ ֙ לָּ

נו  ה   לְחֶַּ֑ תֵֶ֖ ַֽ וֹם הַז  כְהֶֶַּׁ֑֥

ה  ֶ֖ ָוָּ ה וצְדָּ הְי  ַֽ צְ תִּ ל־הַמִּ ת־כָּ וֹת א  ר לַעֲשָ֜ שְמ ַ֨ י־נִּ ַֽ נו כִּ ֶ֑ ֶׁ֥ ־לָּ ינו כַאֲש  ה אֱלֹהֵֶ֖ ֶׁ֥ פְנֵָּ֛י יְהוָּ את לִּ ֹ֣ה הַז ָ֗ נו   וָּ ַֽ וָּ ר צִּ
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את  הוְז ֹ֣ צְוָָּ֗ ים֙ הַמִּ חֻקִּ יםהַַֽ טִִּ֔ שְפָּ ר וְהַמִּ ֶׁ֥ האֲש  ָּ֛ וָּ ם יְהצִּ ֶ֑ תְכ  ד א  ם לְלַמֵֹ֣ ֶ֖ ה אֱלֹהֵיכ  ֶׁ֥ וָּ

וֹת ץ לַעֲשֹ֣ ר  אִָּ֔ ר בָּ ֶׁ֥ ַֽ אֲש  שְתָּ ה לְרִּ מָּ ֶ֖ ים שָּ ֶׁ֥ ם ע בְרִּ ָּ֛    הּ׃אַת 

עַן  אלְמַַ֨ ָ֜ ירָּ יךָ תִּ ֹ֣ה אֱלֹה ָ֗ ת־יְהוָּ שְמ ר א  יו ומִּ לִִּ֠ ֹ֣ ל־חֻק תָּ ת־כָּ יו   א  צְותתָּ

י  ֹ֣ נ כִּ ר אָּ ֹ֣ ךָָ֒אֲש  ל יְמֵֹ֣ מְצַו  נְךִָ֔ כ ֶ֖ ן־בִּ נְךָֹ֣ וב  ה֙ ובִּ ֶ֑יךָ  אַתָּ י חֶַּ֑ 

עַן  יךָ   ולְמֶַ֖ ַֽ מ  ן יָּ כֶֻׁ֥ יַאֲרִּ

מַעְתָּ   אֵל֙ וְשָּ שְרָּ יִּ

 ֹ֣ מַרְתָּ וֹתוְשָּ ר֙ לַעֲשִ֔ ב לְךִָ֔ אֲש  יטַֹ֣ ר יִּ ֶׁ֥ ון מְא ֶ֑ וַאֲש  רְבֶ֖ ר֩ ד תִּ יךָ֙ כַאֲש  י אֲב ת ֙ ה אֱלֹהֵ  ר יְהוָָּ֜ ב ַ֨ ְ דִּ  לִָּ֔

ש ַֽ ב ודְבָּ ֶ֖ לָּ ת חָּ בֶַׁ֥ ץ זָּ ר  ָּ֛   א 

ע ד  שְמֶַ֖ ַֽ חָּ ה ׀ א  ֶׁ֥ ינו יְהוָּ ה אֱלֹהֵֶ֖ ֶׁ֥ ל יְהוָּ אֵֶ֑ שְרָּ יִּ

הַבְתִָּ֔  ֹ֣ יךָ וְאָּ ֶ֑ ֹ֣ה אֱלֹה  ת יְהוָּ בְךֶָׁ֥ אֵֶ֖ ל־לְבָּ ל־נַפְשְךֶָ֖ בְכָּ ךָ   ובְכָּ ַֽ ל־מְא ד   ובְכָּ

י֞ו  ה וְהָּ ל  אֵָ֗ ים הָּ ֹ֣ רִּ י הַדְבָּ ִ֧ נ כִּ ר אָּ וֹם עַל־ מְצַוְךָָּ֛ אֲש ַ֨ ךָ  הֶֶַּ֑֖ ַֽ ב  לְבָּ

ם ֹ֣ נַנְתָּ יךָ וְשִּ נ ִ֔ לְבָּ

 ֶ֖ בַרְתָּ ִ֔ וְדִּ כְתְךָֹ֣ בַד  ךָ֙ ובְל  בְתְךָ  בְבֵית ֙ ם בְשִּ ֶ֑ ךָ   בָּ ַֽ כְבְךֶָ֖ ובְוומ  בְשָּ ְ וַֽ ר 

ם ֶׁ֥ ךָ  ווְשַרְתָּ ֶ֑ ד  וֹת עַל־יָּ לְאֶ֖

ַֽיךָ    ין עֵינ  ת בֵֶׁ֥ פ ֶ֖ ו לְט טָּ יֶׁ֥ וְהָּ

ם ָּ֛ יךָ  וכְתַבְתָּ ַֽ ר  שְעָּ ךָ ובִּ ֶ֖ ת בֵית  עַל־מְזוז ֶׁ֥
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ה   יָּ֞ וְהָּ

י  ֶׁ֥ יךָ כִּ ֹ֣ה אֱלֹה ָ֗ יאֲךָֹ֣ ׀ יְהוָּ ע לַ יְבִּ שְבִַ֧ ר נִּ ץ אֲש ַ֨ ר  אָָּ֜ ל־הָּ לְיַעֲו ֶ֖ א  ו וַֽ ֶׁ֥ צְחָּ ם לְיִּ ָּ֛ הָּ יךָ לְאַבְרָּ ָּ֛ ְ  אֲב ת  ֶ֑ ת לָּ ת  ֹ֣ ב לָּ

ים  ָּ֛ רִּ יתָּ עָּ ַֽ נִּ ר ל א־בָּ ֶׁ֥ ת אֲש  ת וְט ב ֶ֖    גְד לֶֹׁ֥

ים  תִָּ֜ ָ֒  ובַָּ֨ לֵאתָּ ר ל א־מִּ ֹ֣ ל־טוב  אֲש  ים כָּ ֹ֣ מְלֵאִּ

ת  בְתָּ  וב ר   צִַ֔ ר ל א־חָּ ֹ֣ ים֙ אֲש  חֲצובִּ

ים  ֶׁ֥ מִּ עְתָּ  כְרָּ ֶ֑ טָּ ר ל א־נָּ ֹ֣ ים אֲש  ֶ֖ וְזֵיתִּ

 ֶ֖ כַלְתָּ וְאָּ

עְתָּ  ַֽ בָּ    וְשָּ

ר מ  ֹ֣ שָּ לְךִָ֔  הִּ

ח  שְכֶַ֖ ן־תִּ יאֲךָָּ֛ פ  ַֽ ר הוֹצִּ ִ֧ ֶ֑ה אֲש  ת־יְהוָּ ם מִּ א  יִּ צְרֶַ֖ ץ מִּ ר  ֶׁ֥ יםמֵא  ַֽ דִּ ית עֲבָּ   בֵֶׁ֥

ִ֧ה  ת־יְהוָּ יךָ א  ָּ֛ א  אֱלֹה  ֶ֖ ירָּ תִּ

וֹ  ד וְא תֹ֣ תַעֲב ֶ֑

וֹ  שְמֶ֖ עַ ובִּ בֵַֽ שָּ    תִּ

א  ון ל ֹ֣ לְכִ֔ ים מֵאֱלֹהֵי֙ תֵַֽ ֶ֑ ים אֲחֵרִּ ֹ֣ י אֱלֹהִּ ֶ֖ אַחֲרֵֶ֖ ים אֲש  עַמִִּ֔ ַֽ םהָּ ַֽ יבוֹתֵיכ     ר סְבִּ

י  ֹ֣ ךָ  כִּ ֶ֑ רְב  יךָ בְוִּ ֶ֖ ה אֱלֹה  ֶׁ֥ ָּ֛א יְהוָּ ל וַנָּ אֵֶׁ֥

ה  חֱר  ן־י ִ֠ ְ פ  יךָ֙ בִָּ֔ אַף־יְהוָּ ה אֱלֹה ֙

ידְךִָ֔  ֹ֣ שְמִּ ה   וְהִּ ַֽ מָּ אֲדָּ ל פְנֵֶׁ֥י הָּ מֵעֶַ֖

א  ו ל ֹ֣ התְנַסִ֔ ַֽ ם בַמַסָּ ֶ֖ ית  סִּ ר נִּ ֶׁ֥ ם כַאֲש  ֶ֑ ֶ֖ה אֱלֹהֵיכ  ת־יְהוָּ    א 

וֹר  מֹ֣ ון שָּ שְמְרִ֔ ת־תִּ תא  צְותֶ֖ ם מִּ ֶ֑ ֹ֣ה אֱלֹהֵיכ  יויְהוָּ ֶׁ֥ יוְעֵד תָּ ֶ֖ ר ווְחֻקָּ ֶׁ֥ ְָּֽאֲש  ַֽ וָּ    צִּ
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יתָּ  ָּ֛ שִּ ֶ֑ה  וְעָּ וֹב בְעֵינֵֹ֣י יְהוָּ ר וְהַטֶ֖ ֶׁ֥ שָּ הֶַָּּ֑

עַן֙  ְ לְמַ֙ ֹ֣יטַב לִָּ֔ יִּ

אתָּ  ובָָּ֗

ָּֽרַשְתָּ֙  ַֽ ה לַאֲב  וְיָּ ֶ֖ ע יְהוָּ שְבֶַׁ֥ ר־נִּ ה אֲש  ץ הַט בִָּ֔ ר  ֹ֣ אָּ ת־הָּ יךָא  ַֽ   ת 

ף  ל־לַהֲד ֶׁ֥ ת־כָּ יךָ א  ֶ֖ ה   א יְב  ַֽ ר יְהוָּ ֶׁ֥ ב  ר דִּ ֶ֖ ֶ֑יךָ כַאֲש  נ  פָּ מִּ

לְךֶָׁ֥  שְאָּ י־יִּ ַֽ ה כִּ ֹ֣ ר מָּ ר לֵאמ ֶ֑ ֶ֖ חָּ נְךָָּ֛ מָּ ים֙ וְ בִּ חֻקִּ ת וְהַַֽ עֵד ָ֗ ים הָּ טִִּ֔ שְפָּ ר הַמִּ ֶׁ֥ האֲש  ָּ֛ וָּ ה אֱלֹ צִּ ֶׁ֥ ם   יְהוָּ ַֽ תְכ  ינו א  הֵֶ֖

 ֹ֣ מַרְתָּ נְךִָ֔  וְאָּ לְבִּ

ים  ָּ֛ דִּ ם  עֲבָּ יִּ ֶ֑ צְרָּ ה בְמִּ ינו לְפַרְע ֶ֖ ֶׁ֥ יִּ הָּ

נו  יאִֵ֧ ָּ֛ה וֶַּ֑וֹצִּ םיְהוָּ יִּ צְרֶַ֖ מִּ ה  מִּ ַֽ ָוָּ ֶׁ֥ד חֲזָּ בְיָּ

ן  תֵֹ֣ ים ׀ וִֶַּּ֑ ִ֧ עִּ ים וְרָּ ים גְד לִַּ֨ מ פְתִּ ת וִ֠ ה אוֹת ֹ֣ צְרַָּ֛ יְהוָָּ֡ וֹ בְמִּ ל־בֵיתֶ֖ ה ובְכָּ ם בְפַרְע ֶׁ֥ לְעֵינֵַֽינו יִּ

נו  ֶ֖ ם וְאוֹתָּ ֶ֑ שָּ יא מִּ ֹ֣ הוֹצִּ

עַן֙  נו֙ לְמַ֙ ֙ ת לָּ ת  נו לָּ  יא א תִָּ֔ ֹ֣ בִּ ר נִּ הָּ ֶׁ֥ ץ אֲש  ר  אִָּ֔ ת־הָּ ינוא  ע לַאֲב תֵַֽ    שְבֶַ֖

ה לַעֲשוֹת֙ וַיְצַוֵֹ֣נו ה יְהוָָּ֗ ל  אִֵ֔ ים הָּ ֹ֣ ל־הַחֻקִּ ת־כָּ א 

ה ֶ֖ רְאָּ ינו  לְיִּ ֹ֣ה אֱלֹהֵֶ֑ ת־יְהוָּ א 

וֹב  ים  לְטֶׁ֥ מִִּ֔ ל־הֶַָּּ֑ נו֙ כָּ ֙ לָּ

נו  ה   לְחֶַּ֑ תֵֶ֖ ַֽ וֹם הַז  כְהֶֶַּׁ֑֥

ה  ֶ֖ ָוָּ י־וצְדָּ ַֽ נו כִּ ֶ֑ ה־לָּ הְי  ַֽ רתִּ שְמ ַ֨ וֹת נִּ צְ לַעֲשָ֜ ל־הַמִּ ת־כָּ את א  ֹ֣ה הַז ָ֗ ֶׁ֥ וָּ ינו כַאֲש  ה אֱלֹהֵֶ֖ ֶׁ֥ פְנֵָּ֛י יְהוָּ נור לִּ ַֽ וָּ    צִּ
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את  הוְז ֹ֣ צְוָָּ֗ ים֙ הַמִּ חֻקִּ יםהַַֽ טִִּ֔ שְפָּ ר וְהַמִּ ֶׁ֥ האֲש  ָּ֛ וָּ ם יְהצִּ ֶ֑ תְכ  ד א  ם לְלַמֵֹ֣ ֶ֖ ה אֱלֹהֵיכ  ֶׁ֥ וָּ

וֹת ץ לַעֲשֹ֣ ר  אִָּ֔ ר בָּ ֶׁ֥ ַֽ אֲש  שְתָּ ה לְרִּ מָּ ֶ֖ ים שָּ ֶׁ֥ ם ע בְרִּ ָּ֛    הּ׃אַת 

עַן  אלְמַַ֨ ָ֜ ירָּ יךָ תִּ ֹ֣ה אֱלֹה ָ֗ ת־יְהוָּ שְמ ר א  יו ומִּ לִִּ֠ ֹ֣ ל־חֻק תָּ ת־כָּ יו   א  צְותתָּ

י  ֹ֣ נ כִּ ר אָּ ֹ֣ ךָָ֒אֲש  ל יְמֵֹ֣ מְצַו  נְךִָ֔ כ ֶ֖ ן־בִּ נְךָֹ֣ וב  ה֙ ובִּ ֶ֑יךָ  אַתָּ י חֶַּ֑ 

עַן  יךָ   ולְמֶַ֖ ַֽ מ  ן יָּ כֶֻׁ֥ יַאֲרִּ

מַעְתָּ   אֵל֙ וְשָּ שְרָּ יִּ

 ֹ֣ מַרְתָּ וֹתוְשָּ ר֙ לַעֲשִ֔ ב לְךִָ֔ אֲש  יטַֹ֣ ר יִּ ֶׁ֥ ון מְא ֶ֑ וַאֲש  רְבֶ֖ ר֩ ד תִּ יךָ֙ כַאֲש  י אֲב ת ֙ ה אֱלֹהֵ  ר יְהוָָּ֜ ב ַ֨ ְ דִּ  לִָּ֔

ש ַֽ ב ודְבָּ ֶ֖ לָּ ת חָּ בֶַׁ֥ ץ זָּ ר  ָּ֛   א 

ע ד  שְמֶַ֖ ַֽ חָּ ה ׀ א  ֶׁ֥ ינו יְהוָּ ה אֱלֹהֵֶ֖ ֶׁ֥ ל יְהוָּ אֵֶ֑ שְרָּ יִּ

הַבְתִָּ֔  ֹ֣ יךָ וְאָּ ֶ֑ ֹ֣ה אֱלֹה  ת יְהוָּ בְךֶָׁ֥ אֵֶ֖ ל־לְבָּ ל־נַפְשְךֶָ֖ בְכָּ ךָ   ובְכָּ ַֽ ל־מְא ד   ובְכָּ

י֞ו  ה וְהָּ ל  אֵָ֗ ים הָּ ֹ֣ רִּ י הַדְבָּ ִ֧ נ כִּ ר אָּ וֹם עַל־ מְצַוְךָָּ֛ אֲש ַ֨ ךָ  הֶֶַּ֑֖ ַֽ ב  לְבָּ

ם ֹ֣ נַנְתָּ יךָ וְשִּ נ ִ֔ לְבָּ

 ֶ֖ בַרְתָּ ִ֔ וְדִּ כְתְךָֹ֣ בַד  ךָ֙ ובְל  בְתְךָ  בְבֵית ֙ ם בְשִּ ֶ֑ ךָ   בָּ ַֽ כְבְךֶָ֖ ובְוומ  בְשָּ ְ וַֽ ר 

ם ֶׁ֥ ךָ  ווְשַרְתָּ ֶ֑ ד  וֹת עַל־יָּ לְאֶ֖

ַֽיךָ    ין עֵינ  ת בֵֶׁ֥ פ ֶ֖ ו לְט טָּ יֶׁ֥ וְהָּ

ם ָּ֛ יךָ  וכְתַבְתָּ ַֽ ר  שְעָּ ךָ ובִּ ֶ֖ ת בֵית  עַל־מְזוז ֶׁ֥
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ה   יָּ֞ וְהָּ

י  ֶׁ֥ יךָ כִּ ֹ֣ה אֱלֹה ָ֗ יאֲךָֹ֣ ׀ יְהוָּ ע לַ יְבִּ שְבִַ֧ ר נִּ ץ אֲש ַ֨ ר  אָָּ֜ ל־הָּ לְיַעֲו ֶ֖ א  ו וַֽ ֶׁ֥ צְחָּ ם לְיִּ ָּ֛ הָּ יךָ לְאַבְרָּ ָּ֛ ְ  אֲב ת  ֶ֑ ת לָּ ת  ֹ֣ ב לָּ

ים  ָּ֛ רִּ יתָּ עָּ ַֽ נִּ ר ל א־בָּ ֶׁ֥ ת אֲש  ת וְט ב ֶ֖    גְד לֶֹׁ֥

ים  תִָּ֜ ָ֒  ובַָּ֨ לֵאתָּ ר ל א־מִּ ֹ֣ ל־טוב  אֲש  ים כָּ ֹ֣ מְלֵאִּ

ת  בְתָּ  וב ר   צִַ֔ ר ל א־חָּ ֹ֣ ים֙ אֲש  חֲצובִּ

ים  ֶׁ֥ מִּ עְתָּ  כְרָּ ֶ֑ טָּ ר ל א־נָּ ֹ֣ ים אֲש  ֶ֖ וְזֵיתִּ

 ֶ֖ כַלְתָּ וְאָּ

עְתָּ  ַֽ בָּ    וְשָּ

ר מ  ֹ֣ שָּ לְךִָ֔  הִּ

ח  שְכֶַ֖ ן־תִּ יאֲךָָּ֛ פ  ַֽ ר הוֹצִּ ִ֧ ֶ֑ה אֲש  ת־יְהוָּ ם מִּ א  יִּ צְרֶַ֖ ץ מִּ ר  ֶׁ֥ יםמֵא  ַֽ דִּ ית עֲבָּ   בֵֶׁ֥

ִ֧ה  ת־יְהוָּ יךָ א  ָּ֛ א  אֱלֹה  ֶ֖ ירָּ תִּ

וֹ  ד וְא תֹ֣ תַעֲב ֶ֑

וֹ  שְמֶ֖ עַ ובִּ בֵַֽ שָּ    תִּ

א  ון ל ֹ֣ לְכִ֔ ים מֵאֱלֹהֵי֙ תֵַֽ ֶ֑ ים אֲחֵרִּ ֹ֣ י אֱלֹהִּ ֶ֖ אַחֲרֵֶ֖ ים אֲש  עַמִִּ֔ ַֽ םהָּ ַֽ יבוֹתֵיכ     ר סְבִּ

י  ֹ֣ ךָ  כִּ ֶ֑ רְב  יךָ בְוִּ ֶ֖ ה אֱלֹה  ֶׁ֥ ָּ֛א יְהוָּ ל וַנָּ אֵֶׁ֥

ה  חֱר  ן־י ִ֠ ְ פ  יךָ֙ בִָּ֔ אַף־יְהוָּ ה אֱלֹה ֙

ידְךִָ֔  ֹ֣ שְמִּ ה   וְהִּ ַֽ מָּ אֲדָּ ל פְנֵֶׁ֥י הָּ מֵעֶַ֖

א  ו ל ֹ֣ התְנַסִ֔ ַֽ ם בַמַסָּ ֶ֖ ית  סִּ ר נִּ ֶׁ֥ ם כַאֲש  ֶ֑ ֶ֖ה אֱלֹהֵיכ  ת־יְהוָּ    א 

וֹר  מֹ֣ ון שָּ שְמְרִ֔ ת־תִּ תא  צְותֶ֖ ם מִּ ֶ֑ ֹ֣ה אֱלֹהֵיכ  יויְהוָּ ֶׁ֥ יוְעֵד תָּ ֶ֖ ר ווְחֻקָּ ֶׁ֥ ְָּֽאֲש  ַֽ וָּ    צִּ
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יתָּ  ָּ֛ שִּ ֶ֑ה  וְעָּ וֹב בְעֵינֵֹ֣י יְהוָּ ר וְהַטֶ֖ ֶׁ֥ שָּ הֶַָּּ֑

עַן֙  ְ לְמַ֙ ֹ֣יטַב לִָּ֔ יִּ

אתָּ  ובָָּ֗

ָּֽרַשְתָּ֙  ַֽ ה לַאֲב  וְיָּ ֶ֖ ע יְהוָּ שְבֶַׁ֥ ר־נִּ ה אֲש  ץ הַט בִָּ֔ ר  ֹ֣ אָּ ת־הָּ יךָא  ַֽ   ת 

ף  ל־לַהֲד ֶׁ֥ ת־כָּ יךָ א  ֶ֖ ה   א יְב  ַֽ ר יְהוָּ ֶׁ֥ ב  ר דִּ ֶ֖ ֶ֑יךָ כַאֲש  נ  פָּ מִּ

לְךֶָׁ֥  שְאָּ י־יִּ ַֽ ה כִּ ֹ֣ ר מָּ ר לֵאמ ֶ֑ ֶ֖ חָּ נְךָָּ֛ מָּ ים֙ וְ בִּ חֻקִּ ת וְהַַֽ עֵד ָ֗ ים הָּ טִִּ֔ שְפָּ ר הַמִּ ֶׁ֥ האֲש  ָּ֛ וָּ ה אֱלֹ צִּ ֶׁ֥ ם   יְהוָּ ַֽ תְכ  ינו א  הֵֶ֖

 ֹ֣ מַרְתָּ נְךִָ֔  וְאָּ לְבִּ

ים  ָּ֛ דִּ ם  עֲבָּ יִּ ֶ֑ צְרָּ ה בְמִּ ינו לְפַרְע ֶ֖ ֶׁ֥ יִּ הָּ

נו  יאִֵ֧ ָּ֛ה וֶַּ֑וֹצִּ םיְהוָּ יִּ צְרֶַ֖ מִּ ה  מִּ ַֽ ָוָּ ֶׁ֥ד חֲזָּ בְיָּ

ן  תֵֹ֣ ים ׀ וִֶַּּ֑ ִ֧ עִּ ים וְרָּ ים גְד לִַּ֨ מ פְתִּ ת וִ֠ ה אוֹת ֹ֣ צְרַָּ֛ יְהוָָּ֡ וֹ בְמִּ ל־בֵיתֶ֖ ה ובְכָּ ם בְפַרְע ֶׁ֥ לְעֵינֵַֽינו יִּ

נו  ֶ֖ ם וְאוֹתָּ ֶ֑ שָּ יא מִּ ֹ֣ הוֹצִּ

עַן֙  נו֙ לְמַ֙ ֙ ת לָּ ת  נו לָּ  יא א תִָּ֔ ֹ֣ בִּ ר נִּ הָּ ֶׁ֥ ץ אֲש  ר  אִָּ֔ ת־הָּ ינוא  ע לַאֲב תֵַֽ    שְבֶַ֖

ה לַעֲשוֹת֙ וַיְצַוֵֹ֣נו ה יְהוָָּ֗ ל  אִֵ֔ ים הָּ ֹ֣ ל־הַחֻקִּ ת־כָּ א 

ה ֶ֖ רְאָּ ינו  לְיִּ ֹ֣ה אֱלֹהֵֶ֑ ת־יְהוָּ א 

וֹב  ים  לְטֶׁ֥ מִִּ֔ ל־הֶַָּּ֑ נו֙ כָּ ֙ לָּ

נו  ה   לְחֶַּ֑ תֵֶ֖ ַֽ וֹם הַז  כְהֶֶַּׁ֑֥

ה  ֶ֖ ָוָּ י־וצְדָּ ַֽ נו כִּ ֶ֑ ה־לָּ הְי  ַֽ רתִּ שְמ ַ֨ וֹת נִּ צְ לַעֲשָ֜ ל־הַמִּ ת־כָּ את א  ֹ֣ה הַז ָ֗ ֶׁ֥ וָּ ינו כַאֲש  ה אֱלֹהֵֶ֖ ֶׁ֥ פְנֵָּ֛י יְהוָּ נור לִּ ַֽ וָּ    צִּ
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Deuteronomy 6

He delivered and so we are his.
• He rescued us from the land of slavery, from the slave master.
• He is bring us into a new land with tons of blessings we didn’t earn.
• Our responsibility is to fear Him, to obey Him, to have him as our God, to 

pass this on to our children.
• We must not test Him, questioning His goodness, His intent to bring us into 

the land of life as we did in the past or He will destroy us.
• If we fear Him, and follow Him, and keep Him alive in our families we will 

have life. In fact, it will be our righteousness in this new land of the living 
to which He is bring us.



Hebrews 2:1-4

1 We must pay the most careful attention, therefore, to what we have heard, so that we do not drift away. 
2 For since the message spoken through angels was binding, and every violation and disobedience received 
received its just punishment, 3 how shall we escape if we ignore so great a salvation? This salvation, which 
was first announced by the Lord, was confirmed to us by those who heard him. 4 God also testified to it by 
signs, wonders and various miracles, and by gifts of the Holy Spirit distributed according to his will. 



Hebrews 10

1 The law is only a shadow of the good things that are coming-- not the realities themselves. For this reason it can 
never, by the same sacrifices repeated endlessly year after year, make perfect those who draw near to worship. 
…
12 But when this priest had offered for all time one sacrifice for sins, he sat down at the right hand of God, 
…
19 Therefore, brothers and sisters, since we have confidence to enter the Most Holy Place by the blood of Jesus, 20 by a 
a new and living way opened for us through the curtain, that is, his body, 21 and since we have a great priest over the 
house of God,

22 let us draw near to God with a sincere heart and with the full assurance that faith brings, having our hearts 
sprinkled to cleanse us from a guilty conscience and having our bodies washed with pure water. 
23 Let us hold unswervingly to the hope we profess, for he who promised is faithful. 
24 And let us consider how we may spur one another on toward love and good deeds, 
25 not giving up meeting together, as some are in the habit of doing, 
but encouraging one another-- and all the more as you see the Day approaching. 

…
26 If we deliberately keep on sinning after we have received the knowledge of the truth, no sacrifice for sins is left, 27 
but only a fearful expectation of judgment and of raging fire that will consume the enemies of God. 28 Anyone who 
rejected the law of Moses died without mercy on the testimony of two or three witnesses. 29 How much more severely 
do you think someone deserves to be punished who has trampled the Son of God underfoot, who has treated as an 
unholy thing the blood of the covenant that sanctified them, and who has insulted the Spirit of grace? 30 For we know 
him who said, "It is mine to avenge; I will repay," and again, "The Lord will judge his people." 31 It is a dreadful thing to 
fall into the hands of the living God. 
…
35 So do not throw away your confidence; it will be richly rewarded. 36 You need to persevere so that when you have 
done the will of God, you will receive what he has promised. 37 For, "In just a little while, he who is coming will come 
and will not delay." 38 And, "But my righteous one will live by faith. And I take no pleasure in the one who shrinks 
back." 39 But we do not belong to those who shrink back and are destroyed, but to those who have faith and are 
saved. 


